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Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 The word that came to Jeremiah from the LORD, saying,

ָּברָ הַד
The word

H1697

ר אֲשֶׁ
H834

ה ָ הָי
H1961

אֶֽל
H413

ּ הו ָ יִרמְְי
that came to Jeremiah

H3414

ת מֵאֵ
H853

ה ָ יהְו
from the LORD

H3068

לאֵמֹֽר׃
saying
H559

2 Hear ye the words of this covenant, and speak unto the men of Judah, and to the

inhabitants of Jerusalem;

ּ ו שִׁמְע
Hear
H8085

אֶת
H853

י ֵ ִּברְ ד
ye the words

H1697

ית ִ הַברְּ
of this covenant

H1285

את ֹּ הַז
H2063

ודְִברַּתְּםָ
and speak

H1696

אֶל
H413

ישׁ אִ
unto the men

H376

ה יהְודָּ
of Judah

H3063

ועְַל
H5921

י יֹשְׁבֵ
and to the inhabitants

H3427

ירְושָּׁלםִָֽ׃
of Jerusalem

H3389
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3 And say thou unto them, Thus saith the LORD God of Israel; Cursed be the man that

obeyeth not the words of this covenant,

ר אָמַ
And say

H559

ם אֲליֵהֶ
H413

ֹּֽה כ
H3541

ר אָמַ
And say

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

י אֱלֹהֵ
God
H430

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ורּ אָר
Cursed

H779

ישׁ הָאִ
be the man

H376

אֲשֶׁר
H834

א לֹ
H3808

ע יִשְׁמַ
that obeyeth

H8085

אֶת
H853

י ֵ ִּברְ ד
not the words

H1697

ית ִ הַברְּ
of this covenant

H1285

ֹּֽאת׃ הַז
H2063

4 Which I commanded your fathers in the day that I brought them forth out of the

land of Egypt, from the iron furnace, saying, Obey my voice, and do them, according to

all which I command you: so shall ye be my people, and I will be your God:

ר אֲשֶׁ
H834

ה ֶּ אֲצוַ
Which I commanded

H6680

אֶת
H853

ם אֲבוֹֽתיֵכֶ
your fathers

H1

וֹם ביְּ
in the day

H3117

י הוֹציִאִֽ
that I brought them forth

H3318

ם אוֹתָ
H853

מֵאֶֽרץֶ
out of the land

H776

מִצרְיִַם
of Egypt

H4714

ורּ ּ מִכ
furnace

H3564

ל ֶ הַברַּזְ
from the iron

H1270

ר לאֵמֹ
saying
H559

ּ ו שִׁמְע
Obey
H8085

בקְוֹליִ
my voice

H6963

ם ועֲַשִׂיתֶ
and do
H6213

ם אוֹתָ
H853

ל ככְֹּ
H3605

אֲשֶׁר
H834

ה ֶּ אֲצוַ
Which I commanded

H6680

ם אֶתכְֶ
H853

יתםֶ והְִיִ
H1961

ליִ
H0

ם לעְָ
you so shall ye be my people

H5971

י נֹכִ ואְָ
H595

ה ֶ אֶהְי
H1961

ם לכֶָ
H0

לאֵלֹהִֽים׃
and I will be your God

H430
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5 That I may perform the oath which I have sworn unto your fathers, to give them a

land flowing with milk and honey, as it is this day. Then answered I, and said, So be it,

O LORD.

למְַעַן
H4616

ים הָקִ
That I may perform

H6965

אֶת
H853

ה הַשְּׁבועָּ
the oath

H7621

אֲשֶׁר
H834

עְתּיִ נשְִׁבַּ
which I have sworn

H7650

ם לאֲַבוֹֽתיֵכֶ
unto your fathers

H1

ת לתֵָ
to give
H5414

להֶָם
H1992

רץֶ אֶ
them a land

H776

ת זבַָ
flowing
H2100

ב חָלָ
with milk

H2461

שׁ ודְּבַ
and honey

H1706

וֹם ּ כיַּ
as it is this day

H3117

ה ֶּ הַז
H2088

עַן ואַָ
Then answered

H6030

ר ואָֹמַ
I and said

H559

ן׀ אָמֵ
So be it

H543

יהְוהָֽ׃
O LORD

H3068

6 Then the LORD said unto me, Proclaim all these words in the cities of Judah, and in

the streets of Jerusalem, saying, Hear ye the words of this covenant, and do them.

ר לאֵמֹ
said
H559

יהְוהָ
Then the LORD

H3068

י אֵלַ
H413

א קְרָ
unto me Proclaim

H7121

אֶת
H853

כלָּ
H3605

ִּברְיֵ ד
all these words

H1697

להֶּ הָאֵ
H428

י בעְָּרֵ
in the cities

H5892

ה יהְודָּ
of Judah

H3063

וֹת ובּחְֻצ
and in the streets

H2351

ם ירְושָּׁלִַ
of Jerusalem

H3389

ר לאֵמֹ
said
H559

ּ ו שִׁמְע
Hear
H8085

אֶת
H853

ִּברְיֵ ד
all these words

H1697

ית ִ הַברְּ
of this covenant

H1285

את ֹּ הַז
H2063

ם ועֲַשִׂיתֶ
and do
H6213

אוֹתםָֽ׃
H853
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7 For I earnestly protested unto your fathers in the day that I brought them up out of

the land of Egypt, even unto this day, rising early and protesting, saying, Obey my

voice.

כיִּ
H3588

ד והְָעֵ
For I earnestly

H5749

ד והְָעֵ
For I earnestly

H5749

ם באֲַּבוֹֽתיֵכֶ
unto your fathers

H1

וֹם ּ הַי
even unto this day

H3117

י הַעֲלוֹתִ
that I brought them up

H5927

ם אוֹתָ
H853

רץֶ מֵאֶ
out of the land

H776

יִם מִצרְַ
of Egypt

H4714

ועְַד
H5704

וֹם ּ הַי
even unto this day

H3117

ה ֶּ הַז
H2088

ם ֵּ הַשְׁכ
rising early

H7925

ד והְָעֵ
For I earnestly

H5749

ר לאֵמֹ
saying
H559

ּ ו שִׁמְע
Obey
H8085

בקְּוֹליִֽ׃
my voice

H6963

8 Yet they obeyed not, nor inclined their ear, but walked every one in the imagination

of their evil heart: therefore I will bring upon them all the words of this covenant,

which I commanded them to do; but they did them not.

א ולְֹ
H3808

ּ שָֽׁמְעו
Yet they obeyed

H8085

ולְֹֽא
H3808

ּ ו הִטּ
not nor inclined

H5186

אֶת
H853

ם ָ אָזנְ
their ear

H241

ּ ו לכְ ֵּ ויַ
H1980

ישׁ אִ
every one

H376

ותּ בשְִּׁריִר
in the imagination

H8307

ם ָּ לבִ
heart
H3820

ע הָרָ
of their evil

H7451

יא ואָָבִ
therefore I will bring

H935

ם עֲליֵהֶ
H5921

אֶֽת
H853

כלָּ
H3605

י ֵ ִּברְ ד
upon them all the words

H1697

הַברְּיִת
of this covenant

H1285

את ֹּ הַז
H2063

אֲשֶׁר
H834

יתיִ ִּ צוִ
which I commanded

H6680

ּ׃ עָשֽׂו
but they did

H6213

א ולְֹ
H3808

ּ׃ עָשֽׂו
but they did

H6213
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9 And the LORD said unto me, A conspiracy is found among the men of Judah, and

among the inhabitants of Jerusalem.

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

י אֵלָ
H413

נמְִֽצאָ
is found

H4672

שֶׁר קֶ
unto me A conspiracy

H7195

ישׁ באְִּ
among the men

H376

ה יהְודָּ
of Judah

H3063

י ובּיְֹשְׁבֵ
and among the inhabitants

H3427

ירְושָּׁלםִָֽ׃
of Jerusalem

H3389

10 They are turned back to the iniquities of their forefathers, which refused to hear

my words; and they went after other gods to serve them: the house of Israel and the

house of Judah have broken my covenant which I made with their fathers.

ּ בו שָׁ
They are turned back

H7725

עַל
H5921

ת עֲוֹנֹ
to the iniquities

H5771

אֲבוֹתםָֽ׃
with their fathers

H1

ים ִ הָראִֽשֹׁנ
of their forefathers

H7223

ר אֲשֶׁ
H834

ּ אֲנו מֵֽ
which refused

H3985

וֹעַ לשְִׁמ
to hear
H8085

אֶת
H853

י ַ ְּברָ ד
my words

H1697

מָּה והְֵ
H1992

ּ ו הָלכְ
and they went

H1980

י אַחֲרֵ
after
H310

ים אֱלֹהִ
gods
H430

ים אֲחֵרִ
other
H312

ם לעְָבדְָ
to serve

H5647

ּ רו הֵפֵ
have broken

H6565

ית ובֵּ
and the house

H1004

יִשְׂראֵָל
of Israel

H3478

ית ובֵּ
and the house

H1004

ה יהְודָּ
of Judah

H3063

אֶת
H853

י ברְּיִתִ
my covenant

H1285

ר אֲשֶׁ
H834

תּיִ ַ כרָּ
which I made

H3772

אֶת
H854

אֲבוֹתםָֽ׃
with their fathers

H1
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11 Therefore thus saith the LORD, Behold, I will bring evil upon them, which they

shall not be able to escape; and though they shall cry unto me, I will not hearken unto

them.

ן לכֵָ
H3651

ה ֹּ כ
H3541

ר אָמַ
Therefore thus saith

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

י ִ הִננְ
H2005

יא מֵבִ
Behold I will bring

H935

אֲליֵהֶם
H413

ה רעָָ
evil
H7451

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

ּ ו יוכּלְ
upon them which they shall not be able

H3201

את לצֵָ
to escape

H3318

נהָּ מִמֶּ
H4480

ּ ו וזְעֲָק
and though they shall cry

H2199

י אֵלַ
H413

א ולְֹ
H3808

ע אֶשְׁמַ
unto me I will not hearken

H8085

אֲליֵהֶֽם׃
H413

12 Then shall the cities of Judah and inhabitants of Jerusalem go, and cry unto the

gods unto whom they offer incense: but they shall not save them at all in the time of

their trouble.

ּ ו והְָֽלכְ
go
H1980

י עָרֵ
Then shall the cities

H5892

ה יהְודָּ
of Judah

H3063

ויְֹשְׁביֵ
and inhabitants

H3427

ם ושָּׁלִַ ירְ
of Jerusalem

H3389

ּ וזְעֲָֽקו
and cry

H2199

אֶל
H413

ים אֱלֹהִ הָ
unto the gods

H430

ר אֲשֶׁ
H834

ם הֵ
H1992

ים מְקַטְּרִ
unto whom they offer incense

H6999

ם להֶָ
H0

ּ יעו יוֹשִׁ
but they shall not save

H3467

לֹֽא
H3808

ּ יעו יוֹשִׁ
but they shall not save

H3467

ם להֶָ
H0

ת בעְֵּ
in the time

H6256

רעָָתםָֽ׃
of their trouble

H7451
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13 For according to the number of thy cities were thy gods, O Judah; and according to

the number of the streets of Jerusalem have ye set up altars to that shameful thing,

even altars to burn incense unto Baal.

י ִּ כ
H3588

ר ומִּסְפַּ
For according to the number

H4557

ָ יך עָרֶ
of thy cities

H5892

ּ ו הָי
H1961

ָ יך אֱלֹהֶ
were thy gods

H430

ה יהְודָּ
O Judah

H3063

ר ומִּסְפַּ
For according to the number

H4557

וֹת חֻצ
of the streets

H2351

ם ירְושָּׁלִַ
of Jerusalem

H3389

ם שַׂמְתֶּ
have ye set up

H7760

וֹת מִזבְחְּ
altars
H4196

שֶׁת ֹּ לבַ
to that shameful thing

H1322

וֹת מִזבְחְּ
altars
H4196

ר לקְַטֵּ
to burn incense

H6999

לבַעַָּֽל׃
unto Baal

H1168

14 Therefore pray not thou for this people, neither lift up a cry or prayer for them: for

I will not hear them in the time that they cry unto me for their trouble.

ה ואְַתָּ
H859

אַל
H408

תּתִפְּלַלֵּ
Therefore pray

H6419

בעְַּד
H1157

ם הָעָ
not thou for this people

H5971

ה ֶּ הַז
H2088

ואְַל
H408

א תּשִָּׂ
neither lift up

H5375

ם בעֲַדָ
H1157

ה ָּ רנִ
a cry
H7440

ה ָּ ותּפְלִ
or prayer

H8605

י׀ ִּ כ
H3588

ניִּ ֶ אֵינ
H369

עַ שֹׁמֵ
for them for I will not hear

H8085

ת בעְֵּ
them in the time

H6256

ם קָראְָ
that they cry

H7121

י אֵלַ
H413

ד בעְַּ
H1157

רעָָתםָֽ׃
unto me for their trouble

H7451
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15 What hath my beloved to do in mine house, seeing she hath wrought lewdness with

many, and the holy flesh is passed from thee? when thou doest evil, then thou rejoicest.

ה מֶ
H4100

י ליִֽדִידִ
What hath my beloved

H3039

י בבְּיֵתִ
to do in mine house

H1004

הּ עֲשׂוֹתָ
seeing she hath wrought

H6213

תהָ הַֽמְזמִָּ
lewdness

H4209

ים ִּ הָֽרבַ
with many

H7227

ובּשְַׂר
flesh
H1320

דֶשׁ קֹ
and the holy

H6944

ּ ו יעַַברְ
is passed

H5674

ְ יִך מֵֽעָלָ
H5921

י ִּ כ
H3588

כיִ רעָָתֵ
from thee when thou doest evil

H7451

ז אָ
H227

תּעֲַלֹֽזיִ׃
then thou rejoicest

H5937

16 The LORD called thy name, A green olive tree, fair, and of goodly fruit: with the

noise of a great tumult he hath kindled fire upon it, and the branches of it are broken.

יִת ַ ז
olive tree

H2132

רעֲַֽנןָ
A green

H7488

ה יפְֵ
fair
H3303

פרְיִ
fruit
H6529

אַר תֹ
and of goodly

H8389

א קָרָ
called
H7121

ה ָ יהְו
The LORD

H3068

ְ ך שְׁמֵ
thy name

H8034

וֹל׀ לקְ
with the noise

H6963

ה ָּ הֲמולּ
tumult
H1999

ה גדְֹלָ
of a great

H1419

ית ִּ הִצ
he hath kindled

H3341

אֵשׁ
fire
H784

יהָ עָלֶ
H5921

ּ ו ורְעָ
of it are broken

H7489

ּוֹתיָֽו׃ ליִ ָּ ד
upon it and the branches

H1808
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17 For the LORD of hosts, that planted thee, hath pronounced evil against thee, for

the evil of the house of Israel and of the house of Judah, which they have done against

themselves to provoke me to anger in offering incense unto Baal.

ה ָ ויַהו
For the LORD

H3068

צבְאָוֹת
of hosts

H6635

עַ הַנוֹּטֵ
that planted

H5193

ְ ך אוֹתָ
H853

ר ִּבֶּ ד
thee hath pronounced

H1696

ְ יִך עָלַ
H5921

ת רעַָ
evil
H7451

גלְלַ ִּ ב
against thee for

H1558

ת רעַָ
evil
H7451

ית ובֵּ
and of the house

H1004

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ית ובֵּ
and of the house

H1004

ה יהְודָּ
of Judah

H3063

ר אֲשֶׁ
H834

ּ ו עָשׂ
which they have done

H6213

ם להֶָ
H1992

ניִ להְַכעְִסֵ
against themselves to provoke me to anger

H3707

ר לקְַטֵּ
in offering incense

H6999

לבַעַָּֽל׃
unto Baal

H1168

18 And the LORD hath given me knowledge of it, and I know it: then thou shewedst

me their doings.

ה ָ ויַֽהו
And the LORD

H3068

עָה ואֵָֽדָ
hath given me knowledge

H3045

עָה ואֵָֽדָ
hath given me knowledge

H3045

ז אָ
H227

ניִ הִראְִיתַ
it then thou shewedst

H7200

מַעַללְיֵהֶֽם׃
me their doings

H4611
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19 But I was like a lamb or an ox that is brought to the slaughter; and I knew not that

they had devised devices against me, saying, Let us destroy the tree with the fruit

thereof, and let us cut him off from the land of the living, that his name may be no more

remembered.

י ִ ואֲַנ
H589

בשֶׂ ֶ ככְּ
But I was like a lamb

H3532

וףּ ּ אַל
or an ox

H441

ל יובַּ
that is brought

H2986

וֹחַ לטְִב
to the slaughter

H2873

ולְֹֽא
H3808

עְתּיִ ידַָ
and I knew

H3045

כיִּֽ
H3588

י׀ עָלַ
H5921

ּ ו חָשְׁב
not that they had devised

H2803

וֹת מַחֲשָׁב
devices

H4284

יתהָ נשְַׁחִ
against me saying Let us destroy

H7843

ץ עֵ
the tree

H6086

בלְּחְַמוֹ
with the fruit

H3899

ּ נוּ ונְכִרְתְֶ
thereof and let us cut him off

H3772

רץֶ מֵאֶ
from the land

H776

ים ִּ חַי
of the living

H2416

וֹ ושְּׁמ
that his name

H8034

לֹֽא
H3808

ר יִזכֵָּ
may be no more remembered

H2142

עֽוֹד׃
H5750

20 But, O LORD of hosts, that judgest righteously, that triest the reins and the heart,

let me see thy vengeance on them: for unto thee have I revealed my cause.

ה ָ ויַֽהו
But O LORD

H3068

צבְאָוֹת
of hosts

H6635

ט שֹׁפֵ
that judgest

H8199

דֶק צֶ
righteously

H6664

ן ֹּחֵ ב
that triest

H974

וֹת כלְּיָ
the reins

H3629

ב ולֵָ
and the heart

H3820

ה אֶראְֶ
let me see

H7200

ָ נקְִמָֽתךְ
thy vengeance

H5360

ם מֵהֶ
H1992

י ִּ כ
H3588

ָ יך אֵלֶ
H413

יתיִ ִּ גלִּ
on them for unto thee have I revealed

H1540

אֶת
H853

ריִביִֽ׃
my cause

H7379
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21 Therefore thus saith the LORD of the men of Anathoth, that seek thy life, saying,

Prophesy not in the name of the LORD, that thou die not by our hand:

ן לכֵָ
H3651

ֹּֽה כ
H3541

ר לאֵמֹ
Therefore thus saith

H559

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

עַל
H5921

י אַנשְֵׁ
H376

וֹת עֲנתָ
of Anathoth

H6068

ים הַֽמְבקְַשִׁ
that seek

H1245

אֶֽת
H853

ָ נפַשְְׁך
thy life
H5315

ר לאֵמֹ
Therefore thus saith

H559

א לֹ
H3808

תנִבָּאֵ
Prophesy

H5012

ם בשְֵּׁ
not in the name

H8034

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

א ולְֹ
H3808

ותּ תמָ
that thou die

H4191

ּ׃ נו ביְּדֵָֽ
not by our hand

H3027

22 Therefore thus saith the LORD of hosts, Behold, I will punish them: the young men

shall die by the sword; their sons and their daughters shall die by famine:

ן לכֵָ
H3651

ה ֹּ כ
H3541

אָמַר
Therefore thus saith

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

וֹת צבְאָ
of hosts

H6635

י ִ הִננְ
H2005

ד פֹקֵ
Behold I will punish

H6485

ם עֲליֵהֶ
H5921

הַבחַּֽורּיִם
them the young men

H970

ּ תו ימָֻ
shall die

H4191

רבֶ בחֶַ
by the sword

H2719

בנְּיֵהֶם
their sons

H1121

ם וֹתיֵהֶ ובּנְ
and their daughters

H1323

ּ תו ימָֻ
shall die

H4191

ברָּעָָֽב׃
by famine

H7458

23 And there shall be no remnant of them: for I will bring evil upon the men of

Anathoth, even the year of their visitation.

ית ושְּׁאֵרִ
And there shall be no remnant

H7611

א לֹ
H3808

ה ֶ תהְִֽי
H1961

ם להֶָ
H0

כיִּֽ
H3588

יא אָבִ
of them for I will bring

H935

ה רעָָ
evil
H7451

אֶל
H413

י אַנשְֵׁ
H376

וֹת עֲנתָ
of Anathoth

H6068

ת ַ שְׁנ
even the year

H8141

ָּתםָֽ׃ פּקְֻד
of their visitation

H6486
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